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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 
 

Transliterasi kata-kata Arab dalam disertasi ini berpedoman pada Surat Keputusan Bersama 

Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor 158 

Tahun 1987 dan Nomor 0543b/U/1987, sebagaimana diadaptasi dalam Pedoman Penulisan 

Tesis dan Disertasi Pascasarjana UIN Sunan Gunung Djati Bandung, dengan rincian sebagai 

berikut. 

1. Konsonan Tunggal 

Huruf Arab Latin Huruf Arab Latin 

 ṭ ط tidak dilambangkan ا

 ẓ ظ b ب

 ‘ ع t ت

 gh غ ts ث

 f ف j ج

 q ق ḥ ح

 k ك kh خ

 l ل d د

 m م dz ذ

 n ن r ر 

 w و z ز 

 h هـ s س

 ’ ء sy ش

 y ي ṣ ص

 ḍ ض
  

 

2. Vokal 

a. Vokal Pendek 

Fatḥah dilambangkan dengan a, kasrah dengan i, dan ḍammah dengan u. 

b. Vokal Panjang (Maddah) 

Fatḥah yang diikuti alif atau alif maqṣūrah dilambangkan dengan ā, kasrah yang diikuti 

yā’ mati dilambangkan dengan ī, dan ḍammah yang diikuti wāw mati dilambangkan 

dengan ū. 

Contoh: 

 qāla → قال •

 qīla → قيل •

 yaqūlu → يقول •
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c. Diftong 

Fatḥah yang diikuti yā’ mati dilambangkan dengan ai, sedangkan fatḥah yang diikuti 

wāw mati dilambangkan dengan au. 

Contoh: 

 kaifa → كيف •

 ḥaula → حول •

3. Ketentuan Lain 

a. Tā’ Marbūṭah (ة) 

Tā’ marbūṭah yang berdiri sendiri atau diwaqafkan ditulis h, misalnya: 

 Madinah → مدينة •

Namun apabila berada dalam susunan iḍāfah, ditulis t, misalnya: 

 Ma‘rifat al-Sunan → معرفة السنن •

b. Syaddah (Tasydid) 

Tasydid dilambangkan dengan menggandakan huruf yang bersangkutan. 

Contoh: 

 rabbanā → ربنا •

 al-ḥaqq → الحق •

c. Kata Sandang (ال) 

Kata sandang al- ditulis tetap dan dihubungkan dengan tanda hubung (-), baik diikuti 

huruf xahasaxyah maupun syamsiyyah. 

Contoh: 

 al-Bukhārī → البخاري •

 al-Dāraquṭnī → الدارقطني •

 al-syams → الشمس •

d. Hamzah (ء) 

Hamzah di awal kata tidak dilambangkan karena berfungsi sebagai alif. Adapun 

hamzah di xahasa atau akhir kata dilambangkan dengan apostrof (’). 

Contoh: 

 syai’un → شيء •

 ’al-asmā → الأسماء •
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e. Nama dan Istilah yang Sudah Lazim 

Nama diri dan istilah Arab yang telah diserap ke dalam xiahasa Indonesia ditulis sesuai 

ejaan yang lazim digunakan. 

Contoh: 

• Al-Qur’an 

• hadis 

• sunnah 

• sahabat 

Namun, istilah teknis dan nama tokoh dalam disertasi ini tetap ditulis sesuai kaidah 

transliterasi akademik, seperti: 

• Abū Ḥātim al-Rāzī 

• Ṣaḥīḥ Muslim 

• al-Jarḥ wa al-Ta‘dīl 

• Ibn Ḥajar al-‘Asqalānī 

• al-Dhahabī 

• Lā Yuḥtajju Bihi 

• Yuktabu Ḥadīthuhu wa Lā Yuḥtajju Bihi 
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